
Rámcová dohoda č. 9701/0014/2021 
uzatvorená podľa §83 zákona č.343 /2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov

v znení neskorších zmien (ďalej len ZoVO) s primeraným použitím ustanovení o kúpnej zmluve podľa§ 269 ods.2 a násl.
ustanovení Obchodného zákonníka č.513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov (ďalej len .Obchodný zákonník")

(ďalej len „Dohoda")

Článok 1.
Zmluvné strany

Predávajúci:
Názov:
Adresa:
Právna norma:
štatutárny orgán:
Osoba oprávnená rokovať
vo veciach zmluvy:
IČO:
DIČ:
Bankové spojenie :
číslo účtu:
IBAN:
SWIFT:
Tel.:
Fax:
e-mail:

Kupujúci:
Názov:
Adresa:
Právna norma:

Štatutárny orgán:

Osoba oprávnená rokovať
vo veciach zmluvy:

IČO:
DIČ:
IČDPH:
Bankové spojenie :
IBAN:
SWIFT:
Tel.:
Fax:

VAREZ INTERIER, spol. s r.o.

908 46 Unín č. 32
spoločnosť s ručením, obmedzeným

Bc. Štefan Vach, konateľ
36 243 370
2020186300
Tatrabanka, a.s. pobočka Skalica

TATRBASX
0905 274 826

vach@varezinterier.sk

Slovenská technická univerzita v Bratislave (ďalej tiež „STU")
Vazovova 5, 812 43 Bratislava
Verejnoprávna inštitúcia - verejná vysoká škola podľa zákona č.131 /2002 Z.z.
o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov
Dr.h.c.,prof.h.c., prof.Dr.Ing.Oliver Moravčík, poverený výkonom funkcie
rektora STU

Ing. František Hulík, riaditeľ
Účelového zariadenia študentské domovy a jedálne STU
Bernolákova 1, 811 07 Bratislava
00397687 
2020845255 
SK 2020845255 
Štátna pokladnica

·SPSRSKBA
02/52496134, 0905916179 
02/52496134 

Ďalej tiež „predávajúci" a „kupujúci" osobitne ako „účastník Dohody", alebo spolu ako „účastníci Dohody"



- .

Preambula

1. Podkladom pre uzatvorenie tejto Dohody je výsledok verejného obstarávania podľa §117 zákona č.343/2015
Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej
tiež „ZoVO") na predmet zákazky "Nábytok pre ŠD STU v Bratislave", ktorej víťazom sa stal predávajúci.

2. Účastníci Dohody vzájomne prehlasujú, že sa presvedčili o identite druhej zúčastnenej strany, a že
označenie účastníka zo strany predávajúceho v Článku 1. tejto Dohody zodpovedá aktuálnemu stavu
zapísanému vyríslušnom registri, do ktorého sa zapisuje a tiež, že označenie účastníka Dohody zo strany
kupujúceho v Clánku 1. tejto Dohody zodpovedá názvu podľa zákona o vysokých školách.

3. Predávajúci a jeho subdodávatelia musia byť počas trvania platnosti a účinnosti tejto Dohody partnermi
verejného sektora zapísanými v registri partnerov verejného sektora vedeným Ministerstvom spravodlivosti
SR v zmysle ustanovení zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a
doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 38/2017 Z. z„

4. Predávajúci vyhlasuje, že je oprávnený a spôsobilý v rámci predmetu svojej činnosti dodať predmet Dohody
tak, ako je definovaný v tejto Dohode a v jeho ponuke vo verejnej súfaži.

Článok II.
Predmet Dohody

1. Predmetom Dohody je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu tovar „Nábytok pre ŠD STU 
v Bratislave" vrátane balenia tovaru, manipulácie, dopravy, montáže a vynášania v mieste dodania, cla ,
dovoznej prirážky a ďalších nákladov spojených s dodaním tovaru na miesto určenia v súlade
s ustanoveniami tejto Dohody, súťažnými podkladmi, objednávkami kupujúceho, tovar dodať riadne a včas
kupujúcemu a záväzok kupujúceho zaplatiť predávajúcemu za tovar cenu dohodnutú v tejto Dohode.

2. Spoločný slovník obstarávania (CPV):
Hlavný slovník obstarávania:
39100000-3 Nábytok
Doplnkový slovník:
39112000-0 Stoličky
39121100-7 Písacie stoly
39141100-3 Police
39141300-5 Skrine
39143110-0 Postele a lôžkoviny a špeciálne mäkké vybavenie
39143121-0 šatníky
60100000-9 Služby cestnej dopravy

Článok III.
Miesto, čas a spôsob dodania

1. Miestom dodania predmetu Dohody je :
• študentský domov Mladá Garda, Račianska 103, 831 02 Bratislava; kontaktná osoba: Marin Milkov

Karavasilev, tel.č. +421918664064, e-mail: marin.milkov.karavasilev@stuba.sk,
• Študentský domov Mladosť, Staré Grunty 53, 842 47 Bratislava, kontaktná osoba Ing. Peter Počuch,

tel.č. +421918664047, e-mail: peter.pocuch@stuba.sk.
2. Predpokladané množstvo tovaru je uvedené v Prílohe č.1 tejto Dohody. Predávajúci sa zaväzuje predmet

Dohody dodať v množstvách, požadovanej kvalite a spôsobom v súlade s Článkom III. tejto Dohody.
3. Špecifikácia druhu , množstvo dodaného tovaru, určenie miesta, mená zástupcov alebo zamestnancov

kupujúceho poverených kontrolou a preberaním tovaru, termín dodania a ďalšie podmienky potrebné pre
riadne a včasné plnenie predmetu Dohody budú špecifikované v objednávke kupujúceho, doručenej
predávajúcemu počas trvania tejto Dohody.

4. Predávajúci sa zaväzuje dodať objednaný predmet Dohody vo vysokej kvalite ,v bezchybnom stave
v predpísaných obaloch, v objeme, v množstve a termíne podľa objednávky, vyhovujúci hygienickým
a ostatným normám a manažérskym systémom vzťahujúcim sa k predmetu zákazky v zmysle platnej
legislatívy. Dodaný tovar musí byť riadne zabalený a označený štítkom, na ktorom bude uvedený názov
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výrobku, názov výrobcu, ak nie je možné uvedenú požiadavku splniť, predmetné údaje musia byť uvedené
v dodacom liste alebo v inej sprievodnej dokumentácii.

5. Predávajúci sa zaväzuje, že eredmet Dohody dodá do 2 mesiacoch od doručenej objednávky kupujúceho
na miesto dodania v zmysle Clánku III., bod 1. tejto Dohody a to v pracovných dňoch v týždni od 0900 hod.
do 14

00
hod. Účastníci Dohody sa dohodli, že ak si to budú vyžadovať prevádzkové potreby predávajúceho,

dohodnú predbežný harmonogram dodávania tovaru, a že určia, čo sa na účely tejto Dohody rozumie
výnimočným prípadom/výnimočnými prípadmi.

6. Predávajúci je povinný bez zbytočného odkladu, odo dňa obdržania objednávky alebo odo dňa vzniku takej
skutočnosti, ktorá bráni predávajúcemu plniť predmet Dohody riadne a včas, informovať kupujúceho
o vzniku takejto skutočnosti. Nedodaním tovaru včas, nie je dotknutá povinnosť predávajúceho uhradiť
dohodnutú zmluvnú pokutu za omeškanie okrem prípadov, keď k omeškaniu predávajúceho došlo
z dôvodov, ktoré nebolo v jeho moci odstrániť (vis maior).

7. Predávajúci je povinný oznámiť kupujúcemu najmenej jeden pracovný deň vopred predpokladanú hodinu a
bližšie podmienky na odovzdanie a prevzatie objednaného predmetu Dohody.

8. Predmet Dohody prevezmú splnomocnení zamestnanci kupujúceho uvedeného v objednávke.
9. Predávajúci je povinný spolu s tovarom odovzdať kupujúcemu dodací list. Dodací list musí spíňať náležitostipodľa tlačiva s uvedením:

názvu a sídla kupujúceho,
názvu a sídla konečného príjemcu (podľa miesta dodania),
čísla tlačiva,
dátumu vystavenia,
množstva a druhu dodaného tovaru,
ceny za mernú jednotku v EUR bez DPH,
odtlačok pečiatky a podpis zodpovedného zamestnanca,
dátum a čas dodania tovaru na miesto dodania.

10. Súčasťou záväzku predávajúceho podľa tejto Dohody sú aj služby spojené s dodaním tovaru, t. j.
zabezpečenie kompletizácie tovaru, balenie tovaru, manipulácia, naloženie, jeho doprava, vyloženie,
vynášanie a montáž v mieste dodania v súlade s bodom č. 1 tohto Článku Dohody.

11. Predávajúci je povinný na vlastné náklady a zodpovednosť zabezpečiť dopravu a dodať tovar tak, aby bola
zabezpečená dostatočná ochrana pred jeho poškodením a znehodnotením. Predávajúci dopraví tovar na
miesto dodania v zmysle Článku III., bod 1 tejto Dohody a konkrétnej objednávky. Predávajúci je povinný
zabezpečiť dopravu tovaru v zmysle právnych predpisov o ochrane zdravia ľudí a ochrane životného
prostredia schválené Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej republiky, týkajúcich sa dopravných
a paletizačných prostriedkov spôsobilých na prepravu predmetu zákazky takým spôsobom, aby sa
zachovala zdravotná nezávadnosť a požadovaná kvalita tovaru.

12. Predávajúci zodpovedá za všetky prípadné škody spôsobené iným osobám v dôsledku prepravy tovaru
a prípadné sankčné postihy súvisiace s prepravou tovaru.

13. Pri odovzdávaní a preberaní dodaného predmetu Dohody bude prebiehať kvalitatívna aj kvantitatívna
kontrola. Kupujúci si vyhradzuje právo neprevziať nekvalitný dodaný predmet Dohody.

14. Tovar sa považuje za dodaný po jeho kontrole s faktúrou, ktorá slúži zároveň ako dodací list, a konkrétnou
objednávkou a jeho prevzatím určeným zástupcom alebo zamestnancom kupujúceho v mieste dodania,
ktorý prevzatie celého dodania potvrdí svojim podpisom na faktúre.

15. Túto Dohodu možno po vzájomnej dohode medzi účastníkmi Dohody zmeniť počas jej trvania bez nového
verejného obstarávania, ak hodnota všetkých zmien je nižšia ako finančný limit podľa §5 ods.2 ZoVO
a zároveň je nižšia ako 10% hodnoty z celkového finančného limitu tejto Dohody uvedeného v ČlánkuIV., bod 2. tejto Dohody.

Článok IV.
Cena a platobné podmienky

1. Kúpna cena predmetu tejto Dohody je stanovená v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení
neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 o
cenách v znení neskorších predpisov.
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• · 2. Kúpna cena za dodanie tovaru je stanovená v súlade s cenníkom uvedeným v Prílohe 1 tejto Dohody, ktorá je
neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody, maximálne však do vyčerpania celkového finančného limitu vo výške
165 960 € bez DPH počas trvania tejto Dohody.

3. Jednotkové ceny uvedené v Prílohe č.1 tejto Dohody pokrývajú všetky náklady na plnenie dohodnutých
záväzkov predávajúceho a všetky nároky predávajúceho nevyhnutné na riadne dodanie tovaru v rozsahu tejto
Dohody, súťažných podkladov a objednávok, vrátane balenia tovaru, manipulácie, dopravy, montáže
a vynášania v mieste dodania, cla , dovoznej prirážky a ďalších nákladov spojených s dodaním tovaru namiesto určenia .

4. Cena tovaru bude tvorená súčtom súčinov objednaných množstiev a jednotkových cien uvedených v Prílohe
č.1 tejto Dohody (ďalej tiež ako „jednotkové ceny").

5. Cenu tovaru je možné meniť v zmysle Článku III. bod 15, postupom podľa Článku XI.tejto Dohody, ak dôjde
k legislatívnym zmenám vo všeobecne záväzných právnych predpisoch upravujúcich výšku dane z pridanej
hodnoty a iných administratívnych opatrení štátu.

6. Predávajúci sa v lehote do 3 pracovných dni od vyzvania kupujúcim zaväzuje predložiť nový návrh
jednotkových cien dodávaných tovarov.

7. Kúpnu cenu vrátane DPH za skutočne objednaný, dodaný a kupujúcim prevzatý tovar, bude kupujúci
uhrádzať predávajúcemu na základe preukázateľne doručených faktúr do sídla kupujúceho s lehotou
splatnosti 30 dní. Zálohové platby kupujúci nebude poskytovať. Predávajúci bude fakturovať dodaný tovar prikaždej dodávke.

8. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu:
názov a sídlo kupujúceho (Slovenská technická univerzita v Bratislave, Vazovova 5, 812 43Bratislava)
identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty kupujúceho,
názov a sídlo konečného príjemcu - objednávateľ {Článok III., bod 1.)
obchodné meno a sídlo predávajúceho,
identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty predávajúceho,
poradové číslo faktúry,
dátum dodania tovaru,
dátum vyhotovenia faktúry,
lehotu splatnosti faktúry,
číslo dodacieho listu
množstvo a druh dodaného tovaru
jednotkovú cenu bez DPH v eurách,
uplatnenú sadzbu DPH,
celkovú fakturovanú čiastku bez DPH v eurách,
výšku DPH spolu v eurách,
celkovú fakturovanú čiastku s DPH v eurách,
číslo dokladu, ktoré predávajúci uvádza do kontrolného výkazu DPH,
označenie peňažného ústavu predávajúceho,
číslo účtu predávajúceho,
číslo Dohody podľa evidencie kupujúceho,
vlastnoručný podpis zodpovedného pracovníka,

9. Za správne vyčíslenie dane z pridanej hodnoty podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty
v znení neskorších predpisov, zodpovedá účastnícka strana predávajúceho v plnom rozsahu. V prípade, že
faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto Dohode, kupujúci je oprávnený vrátiť faktúru
predávajúcemu do troch dni od riadneho doručenia na doplnenie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú
odstrániť. V tomto prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová doba splatnosti začne plynúť dňom
riadneho doručenia opravenej faktúry kupujúcemu.

10. Účastníci Dohody sú oprávnení jednostranne zmeniť čísla bankového spojenia (IBAN), banku, o čom
v dostatočnom predstihu písomne upozornia druhého účastníka tejto Dohody, a zároveň druhého účastníka
tejto Dohody písomne požiadajú o úhradu na nové číslo bankového účtu. Uvedené zmeny nebudú maťvplyv na splatnosť faktúry.

11. Predávajúci sa zaväzuje pri fakturácii uvádzať jednoznačným spôsobom číslo dokladu, ktoré uvádza do
kontrolného výkazu DPH.
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Článok V.
Nadobudnutie vlastníckeho práva

1. Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k tovaru okamihom prevzatia tovaru od predávajúceho v mieste
dodania na základe dodacieho listu a faktúry podpísaného zástupcami účastníckych strán tejto Dohody.

Článok VII.
Odmietnutie tovaru

1. Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevziať tovar z dôvodu nedodržania ceny, kvality tovaru, množstva
tovaru špecifikovaného v objednávke, pokiaľ sa účastníci tejto Dohody nedohodnú inak. Kupujúci odmietne
prevziať tovar aj v prípade ak zistí zjavné vady a bude to považovať za podstatné porušenie tejto Dohody
s právom okamžitého odstúpenia od tejto Dohody.

2. V prípade, ak predávajúci poruší svoje povinnosti pri označovaní dodávaných tovarov na obale tovaru alebo
nedodrží lehotu na dodanie tovaru uvedenú v tomto Článku v bode 3. tejto Dohody, kupujúci si vyhradzuje
právo neprevziať takýto tovar a bude túto skutočnosť považovať za podstatné porušenie tejto Dohody s
právom okamžitého odstúpenia od tejto Dohody.

ClánokVII.
Nebezpečenstvo škôd na tovare

1. Nebezpečenstvo škôd na tovare prechádza na kupujúceho okamihom prevzatia tovaru v mieste dodania na
základe faktúry a dodacieho listu podpísaného zástupcami účastníckych strán tejto Dohody .

Článok VIII.
Zodpovednosť za vady a záruka za akosť

1. Predávajúci je povinný dodať predmet Dohody podľa ustanovení tejto Dohody pri dodržaní príslušných
všeobecne záväzných právnych predpisov, ktoré sa viažu k predmetu Dohody.

2. Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný tovar je spôsobilý na uvedenie na trh v Slovenskej republike, resp.
uvádzanie na trh a vývoz do členských štátov Európskej únie a spfňa kvalitatívne požiadavky, ktoré sú
stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi, ako i normami a požiadavkami predpisov Európskejúnie.

3. Predávajúci je povinný dodať kupujúcemu tovar , ktorý je spôsobilý na užívanie na dohodnutý účel. V
prípade, ak sa tak nestane, a tovar má vady, kupujúci si vyhradzuje právo neprevziať takýto tovar. Prípadné
skryté vady alebo zjavné vady dodaného tovaru nezistené pri preberaní tovaru, kupujúci písomne oznámi
predávajúcemu bez zbytočného odkladu po ich zistení, najneskôr do 7 dní od prevzatia tovaru. V takom
prípade má kupujúci nárok na dodanie chýbajúcej časti alebo chýbajúceho množstva alebo nárok na dodanie
náhradného tovaru, pričom nárok na náhradu škody ostáva kupujúcemu zachovaný.

4. Záruka za akosť tovaru je daná záručnými podmienkami uvedenými výrobcom. Na predmet tejto Dohody sa
vzťahuje dÍžka záruky podľa príslušnej akostnej normy. V prípade, ak nie je možné uplatniť ustanovenie
predchádzajúcej vety vzhľadom na povahu predmetu Dohody, záruka začína plynúť dňom uvedenomv protokole o prevzatí.

5. Ak predávajúci dodá tovar so súhlasom kupujúceho pred dobou určenou na jeho dodanie, môže až do tejto
doby dodať chýbajúcu časť alebo chýbajúce množstvo dodaného tovaru alebo dodať náhradný tovar za
dodaný chybný tovar, ak výkon tohto práva nespôsobí kupujúcemu neprimerané ťažkosti alebo neprimerané
výdavky. V takomto prípade má kupujúci nárok na náhradu škody.

6. Predávajúci zodpovedá v plnom rozsahu za škodu spôsobenú pri jeho výkone súvisiacom s dodanímpredmetu Dohody.
7. Účastníci Dohody sa budú riadiť primerane ustanoveniam § 422 a nasl. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník

v znení neskorších predpisov , ktoré upravujú nároky zo zodpovednosti za vady a § 429 a nasl. Obchodnéhozákonníka, ktoré upravuje záruku za akosť.
8. Účastníci tejto Dohody nezodpovedajú za škodu, ktorá vznikla v dôsledku vyššej moci.
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9. Pre účely tejto Dohody sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania účastníkov
Dohody, a ktoré účastníci Dohody nemôžu ani predvídať ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, ako napr.
povodeň, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, zemetrasenie, embargo, karantény a iné.
Oslobodenie od zodpovednosti za nesplnenie predmetu Dohody trvá po dobu pôsobenia vyššej moci, najviac
však dva kalendárne mesiace. Ak nedôjde ku vzájomnej dohode, má účastník Dohody, ktorý sa odvolal na
okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od tejto Dohody.

Článok IX.
Sankcie

1. Pri porušení jednotlivej dohodnutej povinnosti predávajúceho dodať tovar v dohodnutom množstve a termlne,
na dohodnuté miesto, je kupujúci oprávnený uplatniť voči predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,50 EUR
za každý deň omeškania a za každý kus tovaru uvedeného v Prílohe č.4 tejto Dohody .

2. Pri porušení dohodnutej povinnosti predávajúceho dodať tovar v požadovanej kvalite, je kupujúci oprávnený
uplatniť voči predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 20 EUR za každý kus tovaru uvedeného v Prílohe č.4tejto Dohody .

3. Pri porušení dohodnutej povinnosti predávajúceho dodať tovar za dohodnuté ceny, je kupujúci oprávnený
tovar vrátiť alebo uplatniť voči predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške, ktorá vznikla ako rozdiel medzi
dohodnutou cenou a cenou vyššou, za ktorú musel kupujúci tovar kúpiť u iného predávajúceho.

4. Zmluvné pokuty si môže kupujúci uplatniť prostredníctvom odpočtu z platieb faktúr predávajúceho.
5. Predávajúci prehlasuje, že bol preukázateľne oboznámený s Príkazom riaditeľa ÚZ ŠDaJ STU č. 2/ 2020 - PR

„Zákaz fajčenia v priestoroch Účelového zariadenia študentské domovy a jedálne Slovenskej
technickej univerzity v Bratislave (ďalej len .Príkaz") a poučený o prípadných následkoch jeho porušenia
svojimi zamestnancami vo všetkých vnútorných a uzavretých vonkajších priestoroch (terasy, balkóny, átriá
a pod.) kupujúceho v zmysle Čl. 1., bod 1. Príkazu.

6. Pri porušení Príkazu podľa bodu 5. tohto Čl., podľa ktorého sa zakazuje fajčiť vo všetkých vnútorných
a uzavretých vonkajších priestoroch (terasy, balkóny, átriá a pod.) kupujúceho si kupujúci uplatní voči
predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 50 EUR, a to za každé takéto porušenie zákazu fajčiť jeho
zamestnancami. Pri opakovanom porušení zákazu fajčiť zamestnancom predávajúceho bude v zmysle
Príkazu takému zamestnancovi predávajúceho vydaný zákaz vstupu do priestorov kupujúceho a kupujúci si
opätovne voči predávajúcemu uplatní zmluvnú pokutu, a to vo výške 50 EUR.

7. Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje predávajúceho povinnosti dodať tovar alebo doklady podľa tejtoDohody.
8. V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením ceny za prevzatý tovar je predávajúci oprávnený uplatniť voči

kupujúcemu úrok z omeškania v zákonom stanovenej výške. V prípade omeškania kupujúceho bude úrok
z omeškania samostatne fakturovaný kupujúcemu s povinnosťou jeho uhradenia do 30 dní od riadneho
prevzatia faktúry bezhotovostným spôsobom na účet predávajúceho v zmysle Článku 1. tejto Dohody.

9. Zaplatením dohodnutej zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo oprávneného účastníka Dohody na úhradu
škody, ktorá vznikla v príčinnej súvislosti s porušením dohodnutej povinnosti, za ktorú je uplatňovaná zmluvnápokuta.

10. Účastníci Dohody nezodpovedajú za škodu, ktorá vznikla v dôsledku vyššej mocí.
11. Pre účely tejto Dohody sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania účastníkov

Dohody, a ktoré účastníci nemôžu predvídať ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, ako napr. voda,
mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény a iné. Oslobodenie od zodpovednosti
na nesplnenie predmetu plnenia trvá po dobu pôsobenia vyššej moci, najviac však dva kalendárne mesiace.
Ak nedôjde k dohode, má účastník Dohody, ktorý sa odvolal na okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právoodstúpiť od tejto Dohody.

12. Zmluvné strany prehlasujú, že výška zmluvnej pokuty je primeraná, je v súlade so zásadami poctivého
obchodného styku a bola dohodnutá s prihliadnutím na význam zabezpečovaných povinností.

Článok X.
Doba platnosti a ukončenie Dohody
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1. Dohoda sa uzatvára na dobu určitú , maximálne na obdobie 24 mesiacov od nadobudnutia účinnosti tejto
Dohody alebo do vyčerpania finančného objemu 165 690 EUR bez DPH podľa toho , ktorá právna
skutočnosť nastane skôr. Uvedeným dňom táto Dohoda zaniká, a to bez povinnosti osobitného právneho
úkonu potrebného na jej ukončenie. Na uvedený účel sa účastníci Dohody dohodli, že budú nezávisle
sledovať čerpanie finančného limitu dohodnutého v tomto článku Dohody so záujmom predísť právnej
neistote. Ten účastník Dohody, ktorý prvý zistí vyčerpanie limitu, uvedenú skutočnosť oznámi druhémuúčastníkovi tejto Dohody.

1. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu. V prípade podpisovania Dohody v rôznom čase je dňom
platnosti ten deň, v ktorom Dohodu podpíše posledný účastník Dohody.

2. Účastníci Dohody berú na vedomie, že podľa §5a ods.1 a ods. 4 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov sa v tomto
~rípade jedná o povinne zverejňovanú Dohodu, ktorá sa zverejňuje v Centrálnom registri zmlúv vedenom
Uradom vlády Slovenskej republiky (ďalej len .CRZ").

3. Táto Dohoda nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv úraduvlády SR.

4. V prípade odstúpenia od Dohody sa účastníci Dohody budú riadiť ustanoveniami §344 a nasledovnými
ustanoveniami Obchodného zákonníka. Odstúpenie od Dohody musí mať písomnú formu, musí byť doručené
druhému účastníkovi tejto Dohody (ktorý svoju povinnosť porušil) a jeho účinky nastávajú dňom doručenia.

5. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody v prípade podstatného porušenia tejto Dohody predávajúcim,a to ak:

• sa predávajúci dostane do omeškania s dodaním tovaru na základe potvrdenej objednávky o viac ako
30dní,

• nedôjde k dohode účastníkov Dohody o zmene jednotkových cien v prípadoch uvedených v Článku IV.
bode 6. tejto Dohody,

• nebude dodaný tovar spíňať požiadavky uvedené v Článku VIII., bode 2 a bode 3 tejto Dohody a dodaný
tovar nebude splňať vlastnosti stanovené kvalitatívnymi parametrami.

6. Predávajúci je oprávnený odstúpiť od Dohody, ak je kupujúci v omeškaní so zaplatením jednotlivej faktúry
o viac ako 60 (šesťdesiat) kalendárnych dní.

7. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od Dohody tiež v prípade, ak predávajúci vstúpil do likvidácie, na jeho
majetok bol vyhlásený konkurz alebo povolené vyrovnanie, bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu na
jeho majetok alebo na povolenie vyrovnania ako aj vtedy, ak existuje dôvodná obava, že plnenie záväzkov
predávajúceho v zmysle tejto Dohody je vážne ohrozené .

B. V prípade nepodstatného porušenia Dohody sú účastníci Dohody oprávnení od Dohody odstúpiť po márnom
uplynutí primeranej lehoty stanovenej v písomnej výzve účastníkovi tejto Dohody na odstránenie konania
v rozpore s touto Dohodou a právnymi predpismi ako aj následkov takéhoto konania. Ak sa účastníci Dohody
nedohodnú inak, primeranou lehotou v zmysle predchádzajúcej vety je 10 dní počítaných odo dňa doručenia
písomnej výzvy na odstránenie nedostatkov.

9. V prípade, ak nastanú právne skutočnosti majúce za následok zmenu v právnom postavení predávajúceho
(napr. zmena právnej formy, zmena v oprávneniach konať v mene predávajúceho) alebo akákoľvek iná
zmena majúca priamy vplyv na plnenie zo strany predávajúceho, je predávajúci povinný oznámiť tieto
skutočnosti kupujúcemu najneskôr do 10 dní odo dňa, kedy tieto skutočnosti nastali (ďalej len „Oznámenie").
Na účely tejto Dohody sa účastníci Dohody dohodli, že Oznámenie má charakter deklaratórny, s tým, že
dňom jeho doručenia adresátovi sa stáva neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody, bez povinnosti uzavrieť
Dodatok k nej, a to až do doby, kým bude uzavretý najbližší Dodatok k Dohode z dôvodu iných právnych
skutočností. Ak tak neurobí, zodpovedá za škodu spôsobenú kupujúcemu v dôsledku porušenia tejto
povinnosti a kupujúci má právo odstúpiť od Dohody. Za akúkoľvek inú zmenu sa považujú aj zmena
bankového spojenia predávajúceho, pričom k tejto informácii predloží predávajúci aj potvrdenie príslušnejbanky.

1 O. Odstúpenie od Dohody nemá vplyv na nárok na náhradu škody vzniknutej porušením Dohody a nároku na
zmluvnú pokutu.
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Článok XI.
Povinnosti predávajúceho v oblasti BOZP, OPP a OŽP

1. Predávajúci je pre oblasť BOZ, OPP a OŽP povinný:
a) zabezpečiť dodržiavanie a dodržiavať zásady bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred

požiarmi v súlade s ustanoveniami zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o BOZP"),
zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon
o OPP") a súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov, BOZP, OPP a OŽP, ako aj pokyny
oprávnených osôb objednávateľa,

b) vybaviť svojich zamestnancov príslušnými OOPP a zabezpečiť ich používanie,
c) pred prvým vstupom na pracovisko objednávateľa preukázateľne zabezpečiť, v spolupráci s

objednávateľom, výkon vstupnej inštruktáže BOZP príslušných zamestnancov predávajúceho napodmienky objednávateľa.
2. Predávajúci je povinný pred nástupom na realizáciu predmetu Dohody preukázateľne oboznámiť osoby, ktoré

budú vykonávať činnosti na predmete Dohody o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a ochrane pred
požiarmi v zmysle zákona o BOZP a zákona o OPP v súlade s bodmi uvedenými objednávateľom v záznamez oboznámenia predávajúceho z BOZP a PO.
a) Predávajúci je povinný pred začatím plnenia predmetu Dohody potvrdiť záznam z oboznámenia

predávajúceho z BOZP a PO a odovzdať ho objednávateľovi.
b) Predávajúci v plnom rozsahu zodpovedá za bezpečnosť pri práci a bezpečnosť technických zariadení pri

realizácii predmetu Dohody v súlade s ustanoveniami platnej legislatívy v oblasti bezpečnosti práce.
c) Zamestnanci predávajúceho sú povinní na pracovisku objednávateľa dodržiavať osobitné interné

predpisy vydané objednávateľom, s ktorými budú riadne oboznámení pri vstupnej inštruktáži podľa
Článku XI. bod 1 tejto Dohody a predávajúci preberá zodpovednosť za porušenie týchto osobitných
interných predpisov jeho zamestnancami.

d) Predávajúci je povinný bezodkladne oznámiť vznik pracovného úrazu, prevádzkovej havárie, poruchy
technického zariadenia alebo Požiaru, pokiaľ táto udalosť vznikla činnosťou predávajúceho v mieste
plnenia, aj objednávateľovi s cieľom zabezpečenia objektívneho vyšetrenia.

e) Predávajúci je povinný označiť pracovné odevy všetkých svojich zamestnancov, pohybujúcich sa na
mieste plnenia, názvom predávajúceho tak, aby toto označenie bolo zreteľné a trvalé.

Q Predávajúci je povinný minimálne jeden deň pred prvým vstupom na miesto plnenia predložiť
objednávateľovi zoznam zamestnancov s uvedením mena a priezviska, dátumu narodenia, čísla OP,
bydliska, doby pobytu a ŠPZ vozidiel, pre ktoré požaduje predávajúci vjazd a vstup na miesto plnenia.
Tento zoznam je predávajúci povinný v priebehu prác aktualizovať pri každej zmene.

g) Predávajúci je povinný si zabezpečiť všetky oprávnenia a povolenia potrebné na vykonávanie činností,
ktoré sú predmetom tejto Dohody a je tiež povinný zabezpečiť, aby zamestnanci predávajúceho,
prostredníctvom ktorých vykonáva plnenie predmetu tejto Dohody, boli zdravotne a odborne spôsobilí a
oprávnení vykonávať práce potrebné k realizácii predmetu tejto Dohody a preberá zodpovednosť za
všetky škody spôsobené objednávateľovi porušením povinnosti podľa tohto bodu Dohody.

h) Aktuálne platné originály dokladov o zdravotnej a odbornej spôsobilosti zamestnancov predávajúceho
alebo ich kópie musí mať predávajúci k dispozícii na pracovisku počas celej doby trvania výkonu služieb
v priestoroch objednávateľa a na požiadanie ich musí bezodkladne predložiť objednávateľovi k
nahliadnutiu pre účely kontroly a vyhotovenia kópií.

i) Predávajúci je povinný vykonať opatrenia na zabezpečenie OPP najmä na miestach so zvýšeným
nebezpečenstvom vzniku požiaru a pri činnostiach spojených so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku
požiaru a vopred informovať o nich objednávateľa.

j) Skládky odpadu alebo ukladanie materiálu môže predávajúci vykonávať len na miestach určených
objednávateľom a len v súlade so všeobecne záväznými predpismi na úseku nakladania s odpadom. Je
prísne zakázané ukladať odpad na iných ako na to určených miestach. Odpad je nutné separovať.
Pokiaľ v zmluve nie je uvedené inak, predávajúci je povinný objednávateľovi bezodkladne odovzdať
sprievodné listy nebezpečných odpadov.

k) Objednávateľ je oprávnený vykonávať kontroly dodržiavania predpisov BOZP, OPP a OŽP predávajúcim
v priestoroch objednávateľa.
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1) V prípade zistenia porušenia predpisov BOZP, OPP a OŽP predávajúcim, je objednávateľ oprávnený
vykonať potrebné opatrenia na zabránenie ďalšiemu porušovaniu, vrátane udelenia zákazu vstupu na
určené miesta, zákazu vykonávania určitých služieb alebo pracovných postupov alebo vykázania
porušovateľov z priestorov objednávateľa. Predávajúci zodpovedá za škody, ktoré vzniknú porušenímpredpisov BOZP, OPP a 0:ŽP.

m) V prípade akéhokoľvek porušenia týchto podmienok ako aj opakovaného porušenia, závažného porušenia
alebo veľmi závažného porušenia týchto podmienok objednávateľ oznámi túto skutočnosť Inšpektorátu
práce a je oprávnený odstúpiť od Dohody s účinnosťou ku dňu doručenia odstúpenia predávajúcemu.

n) Tieto povinnosti sú rovnako záväzné aj pre subdodávateľov a ich zamestnancov.

Článok XII.
Subdodávatelia

1. Predávajúci najneskôr v čase uzavretia Dohody v zmysle ustanovenia§ 41 ods. 3 ZoVO uvedie a písomne
predloží kupujúcemu údaje o všetkých známych subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za
subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia, ktoré tvorí Prílohu č. 3 tejto
Dohody. Predávajúci k jednotlivým subdodávateľom priradí konkrétny podiel zákazky a predmet subdodávok,
ktorý bude každý zo subdodávateľov realizovať..

2. Predávajúci je povinný písomne oznámiť kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi, o osobe
oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia.
Navrhovaný subdodávateľ musí splňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 41 ods. 5
ZoVO. Zmeny týkajúce sa subdodávateľov ako aj aktualizované znenie Prílohy č. 3 tejto Dohody je predávajúci
povinný oznámiť objednávateľovi najneskôr 3 pracovné dni pred realizovaním plánovanej subdodávky. V
prípade, že sa objednávateľ v lehote 3 pracovných dní k predloženým zmenám nevyjadrí, má sa za to, že sozmenami súhlasí.

Článok XIII.
Záverečné ustanovenia

1. Práva a povinnosti účastníkov Dohody neupravené v tejto Dohody sa riadia príslušnými ustanoveniami
Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinnýchv Slovenskej republike.

2. Akúkoľvek zmenu obsahu tejto Dohody, je možné vykonať iba formou písomného a očíslovaného Dodatku
podpísaného štatutárnymi zástupcami účastníkov tejto Dohody, pokiaľ v tejto Dohode nie je dohodnuté inak.

3. Účastníci Dohody vyhlasujú, že Dohodu uzatvárajú z vlastnej vôle, Dohodu neuzatvárajú v tiesni, za nápadnenevýhodných podmienok .

4. Dohoda je vyhotovená v štyroch rovnocenných vyhotoveniach, z ktorých kupujúci dostane tri vyhotoveniaa predávajúci jedno vyhotovenie.
5. Neoddeliteľnú súčasť Dohody tvoria jej prílohy:

•
•
•

Príloha č. 1 - Kópia cenovej ponuky z obstarávania predmetu Dohody (ocenená predávajúcim)
Príloha č. 2 - Kópia výpisu z obchodného registra
Príloha č. 3 - Zoznam subdodávateľov

V Bratislave, dňa: "' 8, 07, 2021

···········11.····~·ff·•~ .
kupujúci

Dr.h.c.,ilrof.lf.c., prof.Dr.Ing.Oliver Moravčík
poverený výkonom funkcie rektora STU

V Bratislave, dňa: i:/ !/. j_ IJJ.../

········································'····················
predávajúci

Bc. Štefan Vach, konateľ
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Návrh uchádzača na plnenie kritérií podľa špecifikácie predmetu zákazky

„Nábytok pre ŠD STU v Bratislave", uverejnenej vo Vestníku verejného obstarávania č.97 / 2021, dňa 27.04.2021 pod značkou 21810 - WYT
39100000-3 Nábytok

Príloha č. 4 SP

60100000-9

Predpokladané j.cena za výrobu, j. cena Cena spoluP.č. Názov predmetu zákazky Špecifikácia predmetu zákazky množstvo montáž a dopravu za vynášanie v€bezDPH(ks) v€ bez DPH v€bezDPH (e + ijxd = ga b C d e f gŠD Mladá Garda, Račianska 103, 831 02 Bratislava

rozmer: 2000 x 900 x 500 mm1. Váľanda výklopná s matracom špecifikácia: Príloha č.5.1 SP 86 1

nákres:Priloha č.5.1.1

rozmer: 2000 x 60D x 18 mm2. Doska na stenu s uchytením špecifikácia: Príloha č.5.2 SP 86 
nákres:Príloha č.5.2.1

rozmer: 900 x 600 x 18 mm3. Doska na stenu s uchytením špecifikácia: Príloha č.5.3 SP 86 
nákres:Priloha č.5.3.1

rozmer: 1930 x 380 x 18 mm4. Doska na kovovú konštrukciu špecifikácia: Príloha č.5.4 SP 27
nákres:Príloha č.5.4.1

rozmer: 1800 x 1000 x 500 mm5. Skriňa šatníková dvojdverová špecifikácia: Príloha č.5.5 SP 86 
nákres:Priloha č.5.5.1

rozmer: 600 x 1000 x 50D mm6. Nádstavec na šatníkovú skriňu špecifikácia: Príloha č.5.6 SP 86 '/nákres:Priloha č.5.6.1

rozmer: 960 x 960 x 350 mm7. Skrinka policová so soklom špecifikácia: Príloha č.5.7 SP 32
nákres:Príloha č.5.7.1

Služby cestnej dopravy



rozmer: 860 x 960 x 350 mm8. Skrinka policová bez sokla
špecifikácia; Príloha č.5.8 SP 54nákres:Príloha č.5.8.1

rozmer: 430 x 550 x 590 mm9. Zásuvkový kontajner
špecifikácia: Príloha č.5.9 SP 86 nákres:Príloha č.5.9.1

rozmer: 2000 x 250 x 250 mm10. Polica na stenu s uchytením
špecifikácia: Príloha č.5.10 SP 86 ,,
nákres:Príloha č.5.10.1

rozmer: 930 x 780 x 800 mm11. Stôl písací
špecifikácia: Príloha č.5.11 SP 86 :

1nákres:Príloha č.5.11.1

12. Stolička s kovovou konštrukciou špecifikácia: Príloha č.5.12 SP 86 
1nákres:Príloha č.5.12.1

Spolu

39 771,50ŠD Mladosť, Staré Grunty 53, 842 47 Bratislava

rozmer: 2000 x 800 x 350 mm13. Výklopná váľanda bez matraca
špecifikácia: Príloha č.5.13 SP 330 

'
nákres:Príloha č.5.13.1

rozmer: 2000x800xmín.140mm14. Matrac na váľandu
špecifikácia:Priloha č.5.14 SP 330 

!nákres: Príloha č.5.14.1

rozmer: 2050x800x600 mm15. Skriňa šatníková dvojdverová
špecifikácia: Príloha č.5.15 SP 320 nákres: Príloha č.5.15.1

rozmer: 800x580x750mm hr.18mm16. Stôl písaci
špecifikácia: Príloha č.5.16 SP 320 nákres: Príloha č.5.16.1



rozmer: 400x450x550mm hr.18mm17. Nočný stolík špecifikácia: Príloha č.5.17 SP 320 'nákres:Príloha č.5.17.1

rozmer:1000x250x500mm hr.18mm18. Závesná dvojpolica špecifikácia: Príloha č.5.18 SP 320 
nákres:Príloha č.5.18.1

Doska na stenu s uchytením 2000x400 rozmer: 2000x400 hr.10mm19.
špecifikácia: Príloha č.5.19 SP 320 hr.10mm
nákres:Príloha č.5.19.1

20. Stolička s kovovou konštrukciou špecifikácia: Príloha č.5.20 SP 320 
nákres:Príloha č.5.20.1

rozmer: 1200x800 hr.18mm21. Vešiak na stenu špecifikácia: Príloha č.5.21 SP 64 
,\nákres:Príloha č.5.21.1

rozmer: 750x270x2000mm hr.1 Bmm22. Skriňa policová bez dvierok špecifikácia: Príloha č.5.22 SP 64
1nákres:Príloha č.5.22.1

Spolu
116 748,00CELKOM
156519,50resp. ekvivalent

V cene požadujeme zahrnúť všetky náklady súvisiace s dodaním tovaru ako náklady na výrobu, balenie, manipuláciu, dopravu, montáž a vynášanie nábytku.
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V· is z Obchodného re istra Okresného súdu Trnava
Oddiel: Sro

Obchodné meno: VAREZ INTERIER, s.r.o,
Sídlo: 32

Unín 908 46
IČO: 36 243 370

Deň zápisu: 21.05.200 l

Vložka číslo; 12755/T

(od: 21.05.2001)

(od: 21.05.2001)

Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným
Predmet činnosti: stolárska výroba

kúpa tovaru za účelom jeho predaja konečnému
spotrebiteľovi (maloobchod) v rozsahu voľnej
živnosti

kúpa tovaru za účelom jeho predaja iným
prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod) v
rozsahu voľnej živnosti
sprostredkovateľská činnosť
prípravné práce k realizácii stavby
uskutočňovanie stavieb a ich zmien
dokončovacie stavebné práce pri realfaácii
exteriérov a interiérov

nákladná cestná doprava vykonávaná vozidlami
s celkovou hmotnosťou do 3,5 t vrátane
prípojného vozidla

skladovanie (od: 05.04.2012)
prenájom nehnuteľností spojený s poskytovaním (od: 05.04.2012)
iných než základných služieb spojených s

(od: 21.05.2001)

(od: 21.05.2001)

(od: 21.05.2001)

(od: 21.05.2001)
(od: 21.05.2001)

(od: 21.05.2001)

(od: 21.05.2001)
(od: 30.07.2009)
(od: 30.07.2009)
(od: 30.07.2009)

(od: 05.04.2012)

Spoločníci:

prenájmom
premijom hnuteľných vecí
Poskytovanie služieb rýchleho občerstvenia v
spojení s predajom na priamu konzumáciu
Štefan Vach----------=
32
Unín
Cudmila Vachová--·---32 
Unín

(od: 05.04.2012)
(od: 21.07.2017)

(od: 21.05.2001)

(od: 21.05.2001)



.
Výška vkladu

Štefan Vach
(od: 30.07.2009)

každého
Vklad: 3 320 EUR Splatené: 3 320 EURspoJočnfka:
ĽudmiJa Vachová

(od: 30.07.2009)Vklad: 3 320 EUR Splatené: 3 320 EUR
Štatutárny orgán: konatelia

(od: 21.05.2001)Štefan Vach
(od: 21.05.2001)32

Unín

Ľudmila VachoYä
(od; 21.05.2001)32

Unín
Konanie menom

Menom spoločnosti koná každý konater
(od: 21.05.2001)

spoločnosti: samotatne.
Základné imanie:

6 640 EUR Rozsah splatenia: 6 640 EUR
(od: 30.07.2009)Ďalšie právne

Spoločnosť s ručením obmedzeným bola
(od: 21.05.2001)

skutočnosti:
zalo.t.ená spoločenskou zmluvou zo dňa
02.03.2001 podľa slovenského práva.

stiahnuté zo stránky a dostupné na stránke www.orsr.sk

vyhotovila Bc. Ľudmila Vachová, konatel'ka spoločnosti dňa os.os.2021

........................................... ,........_____
pečiatka a podpis
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SLOVENSKÁ TECHNICKÁ UNIVERZITA V BRATISLAVES T U • •
Účelové zariadenie ŠOaJ. . . . .. . . . .

Príloha č.3 k Rámcovej dohode č. 05/2020

Zoznam subdodávateľov
k zákazke pod názvom:

„Nábytok pre ŠD STU v Bratislave", uverejnenej vo Vestníku verejného obstarávania č.97 / 2021, dňa
27.04.2021 pod značkou 21810 - WYT

Por. - Subdodávateľ1 -
----~,---··-··Udaje o osobe Predmet subdodávok Podiel plneniačíslo

oprávnenej
realizovanéhokonať za každého

subdodávateľomsubdodávateľa 2
v % z celkového
plnenia zákazky

1. LINEA SK, s.r.o. Ing. Vladimír Krajča Stolička 406 ks 11,3%BOJNICKÁ 10 1965
83104 BRATISLAVA RAČIANSKA aIČO 35716932 BRATISLAVA ,821072. ALEZA INTERIER, s.r.o. Ing. Alena Stanková Matrac 746ks 20,76% ____NA GRUNTE SA 1974

/.._______
83152 BRATISLAVA NAGRUNTE5A

___IČO 36740870 ··--------- 1RATJ~LAVA ,_83152
---

V Uníne, dňa 8.6.2021
••••••••••••••••••••••••••••••of••••••••••••no • .-.,___.., __

Bc. Ľudmila VachoJa, konatAFka

,,Nábytok pre ŠD STU v Bratislave " 


